ЛЕКСИЧЕСКАЯ     АНТОНИМИЯ  В  РУССКОМ  ЯЗЫКЕ
План

1. Понятие о лексических антонимах. Многозначность и антонимия.

2. Типы лексических антонимов:

2.1. по структуре;

2.2. по семантике;

2.3. по употреблению.

3. Использование лексических антонимов. Словари антонимов.

Литература:

1. Комиссаров В.Н. Проблема определения антонимов //Вопросы языкознания, 1957, № 2.

2. Матвиевская Л.А. Контраст и антитеза // Русский язык в школе, 1978, №5.

3. Новиков В.А. Логическая противоположность и лексическая антонимия // Русский язык в школе, 1966, № 4.

4. Новиков Л.А. Антонимия в русском языке. – М., 1973.

5. Шмелев Л.Н. Современный русский язык. Лексика. – М., 1977.

 Проявлением системных отношений в лексике (наряду с синонимией) является соотносительное противопоставление слов, противоположных по наиболее существенному семантическому признаку. Слова с противоположным значением, употребляющиеся для наименования контрасных понятий, называются антонимами (греч. anti «против» и  onyma   «имя»): большой – малый, далекий – близкий, свет – тьма.

Соотносительным противопоставление антонимов является потому, что в языке в подобные отношения вступают лишь слова, обозначающие в чем-то соотносящиеся, логически совместимые понятия. Например, семантически     (и логически) соотносительными являются слова, характеризующие качественные признаки (черный – белый, горький – сладкий), эмоции  (любовь – ненависть, веселье – грусть, ласка – грубость), временные и пространственные понятия (сегодня – завтра, зима – лето, верх – низ).

В том случае, если противопоставляются несоотносимые понятия, то называющие их слова антонимами не являются: В комнату вошла немолодая, но красивая женщина (выделенные слова не могут быть охарактеризованы как антонимы, поскольку они несоотносительны – характеризуют человека с разных сторон). Ср. также: Перед нами стоял невысокий, но длинный забор. В подобных случаях мы имеем дело с логическим противопоставлением, а не с лексической  антонимией.

Дифференциальным признаком антонимии является наличие семы ‘не’, входящей в состав «негативного члена» антонимической оппозиции. Антоним, содержащий сему  ‘не’, включает в свое значение и все содержание «позитивного члена» (голодный «испытывающий голод» – сытый «не испытывающий голода»). 

Значения антонимов называются противоположными, так как они взаимно исключают друг друга (предмет не может быть одновременно глубоким и мелким, высоким и низким, умным и глупым).

В последнее время содержание понятия «антонимы» значительно расширилось. Антонимами традиционно назывались слова, содержащие качественную оценку. Современные исследователи относят к антонимам слова, обозначающие действия, чувства, оценку, пространственные и временные отношения.

Не могут иметь антонимов слова, обозначающие конкретные предметы или называющие их количество, имена людей, географические наименования: кора, снег, тетрадь, Иван, Нина, Альпы, десять, сорок. Не вступают в антонимические отношения многие местоимения: я, ты, он, вы, то.

Многозначное слово в различных своих значениях может иметь разные антонимы. Так, антонимом к слову любопытный в значении «любознательный, интересующийся» будет прилагательное равнодушный, а антонимом к тому же слову в значении «интересный, вызывающий любопытство» будет прилагательное неинтересный.  Иногда многозначное слово может иметь один и тот же антоним к разным своим значениям: большой дом – маленький дом, большое событие – маленькое событие (в первом случае слово большой обозначает величину предмета, а во втором – значительность явления). Одинаковые антонимы имеют к разным своим значениям прилагательные глубокий и теплый: глубокое озеро – мелкое озеро, глубокая мысль – мелкая мысль; теплый чай – холодный час, теплая встреча – холодная встреча.

Многозначное слово, в своем прямом, основном значении может и не иметь антонима, но вступает в антонимические отношения с другими словами в своих переносных значениях. Так, слово глухой в прямом значении «не обладающий слухом, плохо слышащий» не имеет антонима, но в переносных значениях антонимия возникает: глухой «безлюдный» – шумный; глухой «наглухо застегивающийся, закрытый» – открытый.

Большинство многозначных слов имеет по две-три антонимичные пары, в некоторых случаях число таких пар увеличивается. Например, прилагательное свежий со своим прямым и переносным значением имеет пять антонимических пар: 1)свежий «прохладный» – душный (вечер, утро); 2)свежий «чистый» – мутный (о воде); 3)свежий «только что приготовленный» – черствый (о хлебе); 4)свежий «не подвергшийся солению» – соленый (огурцы, рыба); 5)свежий «новый, оригинальный» – шаблонный (о мыслях).

Тесная связь антонимии с многозначностью свидетельствует о системности отношений лексических единиц, их взаимозависимости и взаимообусловленности.
В зависимости от структурных, семантических и функциональных особенностей выделяется несколько групп лексических антонимов.

По структуре антонимы делятся на разнокорневые, однокорневые и внутрисловные.

Разнокорневые антонимы – наиболее распространенный тип лексических антонимов: белый – черный, бодрый – усталый, богатство – нищета, жизнь – смерть, вредный – полезный и т.д.

Однокорневые отличаются словообразовательными приставками: спокойный – беспокойный, возможный – невозможный, завернуть – развернуть, честный – нечестный.  Подобные антонимы называют  также лексико-грамматическими, так как в них противоположность значения обусловлена присоединением семантически различных приставок. Особенно продуктивны однокорневые антонимы-глаголы. Например, с приставкой недо-, которая вносит в семантику глагола значение «неполнота, недостаточность действия», в Большом академическом словаре приведено более 60 слов, большинство из которых имеют однокорневые антонимы с приставкой пере-, которая имеет антонимичное значение «чрезмерность, излишество действия»: недосыпать – пересыпать, недоучить – переучить, недобрать – перебрать и т.д. Таким образом, лексические антонимы в данном случае возникают вследствие словообразовательных процессов.

По наличию слова, обозначающего промежуточное понятие, различают антонимы градуальные: белый – (серый) – черный; маленький – (средний) – большой; прошедшее – (настоящее) – будущее и неградуальные: истинный – ложный, живой – мертвый, вместе – врозь, можно – нельзя. 

Внутрисловная антонимия – это способность слова выражать антонимические отношения в пределах одной лексемы. Явление поляризации (антонимического противопоставления) значений слова получило название энантиосемии (греч. enantios «противоположный» и  sema «знак»): прослушать «выслушать от начала до конца» (прослушать курс лекций) – прослушать «не воспринять на слух, не услышать» (прослушать важную новость из-за шума); одолжить «дать в долг» (одолжить денег кому-либо) – одолжить «взять в долг у кого-либо» (одолжить денег у кого-либо); задуть «погасить» (задуть свечу) – задуть «разжечь» (задуть домну); честить «ругать, бранить» –  честить «оказывать честь, уважать»; прославить «воздать хвалу, описав достоинства» – прославить «распространить о ком-либо порочащие сведения».

По семантическим свойствам также выделяются несколько типов антонимов.

Антонимические противоположности выделяются в зависимости от того, соответствуют они  одному предмету или разным предметам. Например, антонимы покупать – продавать относятся к одному предмету (дом) в предложениях Петр покупает дом у Николая и Николай продает дом Петру, такой тип антонимов называется конверсивами (от лат. conversio «изменение») – словами, которые в исходном и измененном высказывании выражают отношение противоположности. Ср. также: Студент сдает экзамен преподавателю – Преподаватель принимает экзамен у студента.
Семантика противопоставлений слов болен–здоров иная. В предложении Он еще болен, а я уже здоров антонимичные слова обозначают разные предметы (лица). 

Слова-антонимы могут быть рассмотрены с точки зрения направленности – ненаправленности действия. Например, в парах ошибиться – поправиться, придти – уйти, спросить – ответить направленность противоположности выражена четко. В антонимических парах утро – вечер, жизнь – смерть, жить – умереть направленность не выражена.

Семантика противоположности может содержать указание на разную степень, меру одного и того же качества, свойства, действия. Например: дорогой – дешевый, молодой – старый, глубокий – мелкий, где логически предполагается градация противопоставления: молодой – моложавый – средних лет – пожилой – старый. Многие антонимические пары не указывают на степень качества, т.е. лишены признака градуальности. Например, нельзя представить семантическую градацию слов-антонимов мужчина – женщина, север – юг, верх – низ.

В зависимости от употребления слова с противоположным значением разделяются на общеязыковые и контекстуальные. Языковые антонимы закреплены в лексической системе современного русского языка и регулярно воспроизводятся в одних и тех же условиях: веселый – скучный, молодеть – стареть, легкий – тяжелый.

Наряду с языковыми (или общеупотребительными) антонимами в антонимические отношения в определенных речевых ситуациях могут вступать слова,  которые в обычных условиях (вне контекста) не выражают противоположных значений. Такие антонимы называются контекстуальными (или индивидуально-авторскими). Они не обычны, а случайны и обусловлены определенным стилистическим заданием. Ср.: Я – царь, я – раб. Я – червь, я – Бог (Державин). Поэтом можешь ты не быть, но гражданином быть обязан (Некрасов). Они сошлись. Волна и камень, стихи и проза, лед и пламень не столь различны меж собой (Пушкин). На контекстуальной антонимии могут основываться заглавия художественных произведений: Уж и Сокол (Горький), Хозяин и работник (Толстой).

Употребление антонимов придает речи выразительность, способствует всестороннему описанию явлений объективной действительности. Путем противопоставления понятий с помощью антонимов выражается   противоречивый и сложный характер описываемых предметов.

Антонимы используются в тексте для  выражения разнообразных оттенков значений – сопоставления, противопоставления противоположных явлений, качеств, действий: Слова умеют плакать и смеяться, приказывать, молить и заклинать. С этими же целями антонимы используются во многих пословицах и поговорках: Ученье – свет, неученье – тьма;  Сытый голодному не товарищ; Хороша веревка длинная, а речь короткая; Мягко стелет да жестко спать.

Антонимы широко используются в художественной литературе для создания антитезы (греч. antithesis «противоположение») – стилистического приема контраста, противопоставления: Все это было бы смешно, когда бы не было так грустно (Лермонтов); Но пораженья от победы ты сам не должен отличать (Пастернак). Этот прием весьма характерен для сентенций, образных выражений, крылатых фраз: Минуй нас пуще всех печалей и барский гнев, и барская любовь (Грибоедов). Лаконизм – это максимум поэтической интонации при минимуме словесных затрат (Озеров).

Другим стилистическим приемом, который строится на сопоставлении антонимических значений, является оксюморон (или оксиморон) (греч. oxymoron «остроумно-глупое»). Оксюморон заключается в сочетании слов, выражающих логически несовместимые понятия, резко противоречащие логике сочетания слов и взаимно исключающие друг друга: холодный кипяток (Лермонтов), «Живой труп» (Л. Толстой),  штормовая тишина (Рождественский), холодный зной (Маршак), «Горячий снег» (Бондарев), «Далекое близкое» (Репин) Сравн. также: Будь счастлива несчастием моим (Лермонтов); В ту ночь мы сошли друг от друга с ума, светила нам только зловещая тьма (Ахматова). 

Специальные словари антонимов появились сравнительно недавно. В 1971г. были изданы два словаря антонимов. В «Словаре антонимов русского языка» Л.А.Введенской объяснено 862 антонимические пары. Все толкования снабжены примерами из художественной литературы, научных и газетно-публицистических текстов. Другой словарь антонимов русского языка (автор Н.П.Колесников) содержит объяснение более 1300 слов-антонимов и разного рода противопоставлений, так как автор широко понимает явление антонимии. В обоих словарях недостаточно отражены однокорневые антонимы.

Наиболее полным современным словарем антонимов является «Словарь антонимов русского языка» М.Р.Львова (под редакцией Л.А.Новикова. – М., 1978г.). Словарь включает около 2000 антонимических пар. Для многих антонимов приводятся синонимы. Все антонимы иллюстрируются многочисленными примерами из художественной, публицистической и научной литературы. К словарю дается указатель антонимов, что значительно облегчает поиск нужного слова.

